The framed rubirics with bold lines must be completed

by freight carriers

The frarred rubrics with bald lines must be completed

21 + 22 by trelght carriers

incleding

To be completed on Lhe senders gwn respansibility

1-15

ADI06.07

1 Sender [name, address, country)

Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATION

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecantary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Inernational Carriage of guods by road

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, ala conventlon relative
au contract de transport international de
rrarchandise par route [CMR)

ALE

Uﬁ{g_%rrl Gblggﬂ%gmyer-&r. 1, 74199

[emR)

2 Consignee (name, address, country}
Destinataire (nom, adresse, pays)

Manufacture Alpine Dieppe
Avenue de Breaute
Dieppe 76200 FR

16 Carrier [name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

DON2ZI

3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 successive carriers (Pameyaddress, country) [
Lieu prévu pour la Tivralson de la marchandise Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)
Place / Lieu .
Dieppe
Country / Pays .
Frankreich
g Place of receiptof (the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de famachandise  Via del Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Uen
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
20-05-2025 Reéserves et observations des transporteurs
5 Attached documents
Documents annexes
Warenbegleitschein-Nr.: 317959
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Mhature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Margues el numeéras Nombre des colis Muode d'emball Nature du L+ marchandise No. Statistigue Paids brut kg Cabiage m”
Deal.N/INV. Reference | Cust./Int Part N, Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wi.
7341412 R148855011 | 320104073R 24 PC 3  [Rack Renault DCT 300 2.200,320
M0141598-001 1.660,320
7341413 R148855011 | 320104073R 8 PC 1 [Rack Renault DCT 300 733,440,
M0141588-001 553,440
7341414 R148855011 | 320102213R 8 PC 1 [Rack Renault DCT 300 733440
M0141598-002 553,440
Refto Nr.9 {Fees labe! number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Aomvoil  fhumsre diopliquatto Numére UN Group d'emballage A payer par LCexpediteur Munndis Le destinataire
Ao9 Feight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 sender’s Instructions (Custems and other formalities) Subtota!/Solide
Instruction de |'expeditever {formalites douaniéres et autres} Surcharges/Supple H
Incidental expenses/Frais
' Accessoires
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pav
Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to freight payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free/ Franko | B ]
Not free f Nan France Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabliea MOdugno (BARI) 20-05-2025 Reéception des marchandises Date
22 23 y on/le 20
tn name o par conta del mittente GJ788®
A Mmnc
def Clclamint 4 ,
%ﬁmﬂ&uﬂgmyr Lhe sthder Signature and slamp of Lhe consignes
Bitishy iea4biasTded expad|tever Signature et timbre du destinataire
25 Information to dete-miae the tanff -emoval with border CIORSIRS [
Foom T km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
(Type Numbar No exchange achange  JTwpe Aumber No exchanga “wchangs
furu-?allel Euri-Palld
3ox prllet Rox pallr
Simple pallet Simpla pallat

2B Carfiers contractor

27 O, Characte ialic Load cawacity i1 KG

Car

Trailer

Receiver contirmatlon / date / slgnature

Driver contirmation / date / signature

Used Gen Ny [COnativaal [Jeitate

ral OJec Jremr




o

The fitamed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The framed rubricy with bold liees rust be completed

21 +22 bytreight carriers

including

To b corrgleted on Lhe senders own responsibifity

1-18

ADI06.07

1 Sender (name, address, couniry)
Expéditeuer [nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

rmann-H r-Str. 1, 74199
Uﬁtergruppgﬂ ach oo b

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la convention refotive
au coptract de transporl international de
marchandise par roule (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clouse to thecontary, tothe
Cornvention on the Contact for the
InLernational Carriage of goudy by road
[CMR}

2 Consignee [name, address, country)
Destinatalre (nom, adrasse, pays)

Manufacture Alpine Dieppe
Avenue de Breaute
Dieppe 76200 FR

16 Carrer (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

DONZ|

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Ueau prévu pour ka livraison de la marchandise

17 Successive carriers {name, address, countryl
Transperteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / tieu

Dieppe

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receiplof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Nodugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

20.05.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

5 Attached documents
OCocumeats annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 317359

€& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’

22
GJ788DD

In nama a par conta del mittenta

Signature and stamp of the carrier
Slanature et timbre de transporteur

Margues el numeras Nombre dus colis Mode d'emballage Nature de k4 marchandise Nu. Statistique Poidy brut ks Cabage m?
Total Boxes: otal Wt.Kg/Net Wt.KG
.667,200/2.767,200
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  [humera d'opliquatta Numera UN Group d‘emballage A payer par L'sxpeditaur Monnaie Le destinataire
ho9 Frasight/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Custoras and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
l ACCessoires
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Convantions particuliéres
Free / Franko l .
Not free / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recalved Date
Etablie a MOdugno (BARI) 20-05-2025 Réception des marchandles  Date
23

onfle 20

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

25 Information ta determine the tan(f ‘emoval with Border crossings

From To ki Palett sender / Expediteur des palettes Paiett receiver / Destinataire des palettes
[Tyeg Number No exchange zachange  |Type husnB et No exchange Tuchange
Zuro=Pallel |EuruFaHe(
Rox palirt Ronf patle
Simple pallet J5impla paliat

26 Carriers contmclor

iver confirmation / date / signature

Driver confirmation / date / signature

27 QIf, Chan et u-istic Load cavacly i1 KG
Car

Traller

Used GenNr

DNaUuna!

[eilateral

[Jes Oeemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7341413

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 27.05.2025

__EXPEDITEUR _

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

‘GETHAG B.V. & Co.KG -

He mann- Hagenmeyer-Strasse 1
74199 UNTEHGRUPPENBACH
:;GERMANIA L

‘Manufacture AIplne Dleppe ,
Jean Rédélé S:A.S -
Avenuede Breaute
F- 76200 DIEPPE

Notre No Id: TVA DE146126877 ----
CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  20.05.2025 A: 14:33
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 27.05.2025 A: 00:01
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE | NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M |
N° COMMANDE DATE DE PERP
BVA ASS DWS5 00 320104073R 1 8

TRANSPORTEUR -

Lo "‘8 PCE

'sports Jacquemmoz :

POIDS BRUT TOTAL.:

733 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1
N° DE L'UNITE DE TRANSP. GJ788DD

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

R148855011

81656759

_LIEUDETRANSIT

Page: 1 /1



